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MALAGUTI

EARTHMOVING EQUIPMENT
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APlury

una sola maquina

COMPACTO,
TALADRAR,
PRETALADRAR
Y CORTES.

PROPULSOR DE VIBRACIONES
DISPONIBLE EN VARIOS TONELAJES

ACCESORIOS
MULTIFUNCIONALES

NUESTROS ACCESORIOS PERMITEN
COMPACTAR, PRETALADRAR
VARIOS TIPOS DE TERRENOS, EL
HINCADO DE PILOTES

Y TABLESTACAS

AMPLIA GAMA
DE ACCESORIOS

DESTINADOS A SATISFACER
DIVERSAS TIPOS DE
APLICACIONES

VERSATIL

SI ESTA EQUIPADO CON UN
ACOPLAMIENTO RAPIDO
TE PERMITE CAMBIAR CON
VELOCIDAD EXTREMA

EL ACCESORIO



MALAGUTI

EARTHMOVING EQUIPMENT

PLURY W1

PROPULSORES 1.0 - 22.0 TONS

PLURY W2

PROPULSORES 8.0 - 40.0 TONS

MACHINE ATTACHMENTS

ATAQUES DE MAQUINAS

MECHANICAL SLEWING

RASTRILLO MECANICO

ROTATORS

SISTEMAS DE ROTACION

HYDRAULICS SLEWING

RASTRILLA HIDRAULICA

PLATE

PLACA DE COMPACTACION

GRAPPLE

PINZA PARA MADERA CON MARTINETE

OPTIONAL GRAPPLE KIT

ACCESORIOS PARA POSTES DE HORMIGON Y ACERO

BELL

CUELLO DE CENTRO DE POSTE

T-DRILLING + ADAPTER

PUNTA DE PRETALADRADO

T-PLATE

PLACA COMPACTADORA ESTRECHA -SIMPLE

TWIN PLATE

PLACA COMPACTADORA ESTRECHA - DOBLE

ONE WHEEL

RUEDA COMPACTADORA

TWIN WHEEL

RUEDA COMPACTADORA DOBLE

STORM WHEEL

RUEDA COMPACTADORA HEAVY DUTY

ASPHALT CUTTER

CORTADORA DE ASFALTO

SHEET PILE CLAMP

ABRAZADERA PARA TABLESTACAS

H-BEAM CLAMP

ABRAZADERA PARA VIGAS EN H

PLURY KN

COMPACTADOR DE PLACA DOBLE

FRONT-MOUNTED ATTACHMENT PLURY

ACCESORIO FRONTAL SIMPLE PARA PLURY
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https://www.youtube.com/watch?v=lobdPkdiBA8

Conexiones de
maquina y equipos PLURY



Composicion PLURY

PLURY
con equipo
atornillado

PLURY
con equipo
enganchadomediante
acoplamiento rapido
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DIFERENCIA DE 1 A 2 MASAS EXCENTRICAS

PLURY W1

masa vibrante B fuerza direccional

Vibracioén radial, la fuerza centrifuga producida se distribuye radialmente en 360°

PLURY W2

masa vibrante M fuerza direccional

Vibracion sinusoidal, vibra de manera vertical de arriba hacia abajo,
concentrando la fuerza centrifuga en el centro

4.2 version



PROPULSOR DE UNA SOLA
MASA VIBRANTE
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— KIT DRENAJE PLURY
-« Contrapresién Max.
D 15 BAR
PLURY W1 9.0 W1 15.0 W1 15.0 W1 15.0 W1 27.0 W1 27.0 W1 27.0
TONS 1.0 - 2.0 TONS 1.5 - 4.0 TONS 1.5 - 4.0 TONS 1.5 - 4.0 TONS 4.0 - 6.5 TONS 4.0 - 6.5 TONS 4.0 - 6.5
A (mm) 480 525 525 525 680 680 680
B (mm) 366 430 430 430 540 540 540
C (mm) 210 210 210 210 272 272 272
D (mm) 290 290 290 290 395 395 395
Peso (Kg) 72 105 105 105 187 187 187
Motor (CC) 1 1" 14 17 21 27 32
Flujo de aceite (L/Min) 23 23 31 37 45 57 69
Presién (BAR) 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220
Frecuencia de vibracién (RPM) 2.130 2.130 2.153 2173 2.133 2111 2.143
Fuerza centrifuga (Kn) 9 15 15 15 27 27 27
Hertz 85 36 36 36 36 36 36
Contrapresiéon Max. (BAR) 15 15 15 15 15 15 15
PLURY W1 40.0 W1 40.0 W1 40.0 W1 65.0 W1 65.0 W1 65.0 W1 95.0 W1 95.0 W1 95.0
TONS5.0-65 TONS5.0-65 TONS5.0-65 TONS7.0-150 TONS7.0-15.0 TONS7.0-15.0 TONSS8.0-22.0 TONSS8.0-22.0 TONS 8.0-22.0
A (mm) 680 680 680 840 840 840 840 840 840
B (mm) 540 540 540 670 670 670 670 670 670
C(mm) 272 272 272 332 332 332 332 332 332
D (mm) 395 395 395 515 515 515 515 515 515
Peso (Kg) 190 190 190 330 330 330 340 340 340
Motor (CC) 21 27 32 32 43 47 32 43 51
Flujo de aceite (L/Min) 45 57 69 69 93 101 69 93 101
Presién (BAR) 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220
Frecuencia de vibracién (RPM) 2.133 2111 2.143 2.133 2111 2.143 2.133 2111 2.143
Fuerza centrifuga (Kn) 40 40 40 65 65 65 95 95 95
Hertz 36 36 36 36 36 36 36 36 36
Contrapresion Max. (BAR) 15 15 15 15 15 15 15 15 15
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EARTHHOVING

SISTEMA DE PROPULSION DE
MASA VIBRATORIA DOBLE

KIT DRENAJE PLURY
Contrapresién Max.

15 BAR
PLURY W2 60.0 W2 60.0 W2 60.0 W2 80.0 W2 80.0 W2 80.0 W2 100.0 W2 100.0 W2 100.0
TONS 8.0 - 14.0 TONS 8.0 - 14.0 TONS8.0-14.0  TONS10.0-150 TONS10.0-150 TONS10.0-150 TONS12.0-18.0 TONS12.0-18.0  TONS 12.0-18.0
A (mm) 970 970 970 970 970 970 1030 1030 1030
B (mm) 650 650 650 650 650 650 735 735 735
C (mm) 330 330 330 330 330 330 395 395 395
D (mm) 490 490 490 490 490 490 560 560 560
Peso (Kg) 353 353 353 362 362 362 525 525 525
Motor (CC) 32 43 47 32 43 47 43 47 51
Flujo de aceite (L/Min) 69 93 101 69 93 101 93 100 110
Presion (BAR) 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220 200/220
Frecuencia de vibracién (RPM) 2.133 2.148 2.143 2133 2.148 2.143 2.143 2.149 2.157
Fuerza centrifuga (Kn) 60 60 60 80 80 80 100 100 100
Hertz 36 36 36 36 36 36 36 36 36
Contrapresion Max. (BAR) 15 15 15 15 15 15 15 15 15
PLURY W2 120.0 W2 120.0 W2 120.0 W2 150.0 W2 180.0
TONS 14.0 - 20.0 TONS 14.0 - 20.0 TONS 14.0 - 20.0 TONS 18.0 - 35.0 TONS 20.0 - 40.0
A (mm) 1030 1030 1030 1220 1220
B (mm) 735 735 735 920 920
C (mm) 395 395 395 440 440
D (mm) 560 560 560 710 710
Peso (Kg) 533 533 533 827 837
Motor (CC) 43 47 51 63 63
Flujo de aceite (L/Min) 93 100 110 135 135
Presion (BAR) 200/220 200/220 200/220 250/300 250/300
Frecuencia de vibracién (RPM) 2.143 2.149 2.157 2.143 2.143
Fuerza centrifuga (Kn) 120 120 120 150 180
Hertz 36 36 36 36 36
Contrapresion Max. (BAR) 15 15 15 15 15
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MACHINE ATTACHMENTS

Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 1/4 ton / / / / W19.0 | W115.0
o ADAPTER FOR QUICK COUPLING 4/6.5 ton / / / / W127.0 | W140.0
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 7/15 ton / / / / W165.0 | W260.0 | W280.0
P ADAPTER FOR QUICK COUPLING 8/20 ton / / / / W195.0 | W2 100.0 | W2 120.0
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 18/40 ton / / / / W2 150.0 | W2 180.0
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
FIXED COUPLING MACHINE 1/4 ton / / / / W19.0 | W115.0
9 FIXED COUPLING MACHINE 4/6.5 ton / / / / W1 27.0 | W140.0
FIXED COUPLING MACHINE 7/15 ton / / / / W165.0 | W260.0 | W280.0
- i FIXED COUPLING MACHINE 8/20 ton / / / / W195.0 | W2100.0 | W2 120.0
FIXED COUPLING MACHINE 18/40 ton / / / / W2 150.0 | W2 180.0
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/2 ton 390 195 10 7 W19.0
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1.5/4 ton 410 235 10 8.5 W1 15.0
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 4/6.5 ton 470 280 15 16.5 W127.0 | W140.0
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 7/15 ton 640 340 15 29 W165.0 | W260.0 | W2 80.0
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 8/20 ton 710 400 20 48 W195.0 | W2 100.0 | W2 120.0
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 18/40 ton 920 450 20 70 W2 150.0 | W2 180.0
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
TOK QUICK COUPLER 1/4 ton 525 103 220 29 W19.0 | W115.0
TOK QUICK COUPLER 4/6.5 ton 625 120 295 53 W127.0 | W140.0
W165.0 | W260.0 | W280.0
TOK QUICK COUPLER 7/40 ton 805 160 480 140 W195.0 | W2 100.0 | W2 120.0
W2 150.0 | W2 180.0
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
TOK ADAPTER 1/4 ton 460 120 230 19,5 W19.0 | W115.0
TOK ADAPTER 4/6.5 ton 570 160 290 37 W127.0 | W140.0
W165.0 | W260.0 | W2 80.0
TOK ADAPTER 7/40 ton 750 175 475 88 W195.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2 150.0 | W2 180.0
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MECHANICAL SLEWING

> Elrastrillo mecanico se puede montar en el brazo de la excavadora de manera
oscilante

RASTRILLO MECANICO > Larotacién mecanica permite que el equipo gire sobre si mismo en una

rotacién parcial de 120°

Model A mm B mm Cmm Max Rotation Kg. Model. PLURY

MECHANICAL SLEWING 18/40 ton 920 805 420 120° 210 W2 150.0 | W2 180.0

~
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ROTATORS

SISTEMAS DE ROTACION

Permite que la maquina gire 360° sobre si misma en rotacién continua

El rotor se vende con tubos incluidos.

El rotor solo se puede montar en el Plury con implementos no accionados
hidraulicamente
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Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY

ROTATORS 1.5/4 ton 420 235 235 60 W1 15.0
ROTATORS 4/6.5 ton 480 290 265 120 W1 27.0 | W1 40.0
ROTATORS 7/15 ton 640 340 285 161 W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80
ROTATORS 12/20 ton 710 400 285 180 W2 100.0 | W2 120.0
ROTATORS 18/40 ton 920 420 340 300 W2 150.0 | W2 180.0
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HYDRAULICS SLEWING

> Larastrilla hidraulica se puede montar mediante la conexién a la excavadora

i > Larotacién hidraulica permite que el equipo gire sobre si mismo en una
RASTRILLA HIDRAULICA rotacién parcial de 320°
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Model A mm B mm Cmm Max Rotation Kg. Model. PLURY
HYDRAULICS SLEWING 7/15 ton 650 245 526 320° 170 W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W280.0
HYDRAULICS SLEWING 12/20 ton 720 245 526 320° 175 W2 100.0 | W2 120.0
HYDRAULICS SLEWING 18/40 ton 930 250 581 320° 260 W2 150.0 | W2 180.0
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PLATE

PLACA DE COMPACTACION

Disefiado para compactar todo tipo de superficies como zanjas, suelos,

taludes

Garantiza una base compacta, homogénea y estable que perdura en el tiempo
Es capaz de compactar en posiciones muy dificiles
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Model

A mm

Cmm

Kg.

compaction

Model. PLURY

kg cm2

PLATE 300 1/4 ton 550 400 300 30 W19.0>0.75 W115.0>1.25 W19.0 | W115.0

PLATE 400 1/4 ton 550 400 400 40 W19.0>0.56 W115.0>0.93 W19.0 | W115.0

PLATE 590 1.5/4 ton 550 400 590 59 W1 15.0 > 0.63 W1 15.0

PLATE 690 1.5/4 ton 550 400 690 69 W1 15.0 > 0.54 W1 15.0

PLATE 400 4/6.5 ton 700 500 400 60 W127.0>1.35 W140.0>2 W1 27.0 | W1 40.0

PLATE 500 4/6.5 ton 700 500 500 75 W127.0>1.08 W140.0>1.6 W1 27.0 | W1 40.0

PLATE 690 4/6.5 ton 700 500 690 100 W1 27.0>0.78 W140.0>1.15 W1 27.0 | W1 40.0

PLATE 790 4/6.5 ton 700 500 790 115 W1 27.0>0.68 W140.0>1 W1 27.0 | W1 40.0

PLATE 890 4/6.5 ton 700 500 890 130 W1 40.0 > 0.89 W1 40.0
W1 65.0>1.44 W195.0>2.21

PLATE 550 7/15 ton 1030 820 550 111 W2 60.0>1.53 W280.0>1.77 W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W280.0
W165.0>1.32 W195.0>2.03

PLATE 600 7/15 ton 1030 820 600 121 W2600>1.21 W280.0> 162 W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W280.0
W165.0>1.13 W195.0>1.74

PLATE 700 7/15 ton 1030 820 700 141 W2600>1.04 W280.0> 139 W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W280.0
W1 65.0>0.89 W195.0>1.37

PLATE 890 7/15 ton 1030 820 890 180 W2 600 >0.82 W2 80.0>0.98 W165.0 | W195.0 | W260.0 | W280.0
W1 65.0>0.80 W195.0>1.23

PLATE 990 7/15 ton 1030 820 990 200 W2 600 >0.73 W2 80.0> 0.89 W165.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0

PLATE 600 12/20 ton 1110 900 600 160 W2100.0>1.85 W2120.0 >2.22 W2 100.0 | W2 120.0

PLATE 700 12/20 ton 1110 900 700 185 W2 100.0 > 1.58 W2 120.0 > 1.90 W2 100.0 | W2 120.0

PLATE 800 12/20 ton 1110 900 800 205 W2100.0 > 1.38 W2 120.0>1.53 W2 100.0 | W2 120.0

PLATE 750 18/40 ton 1270 1060 750 220 W2 150.0 > 1.88 W2 180.0 >2.26 W2 150.0 | W2 180.0

PLATE 850 18/40 ton 1270 1060 850 250 W2 150.0 >1.66 W2 180.0>1.99 W2 150.0 | W2 180.0
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https://youtu.be/ptsb-WXsQgo?si=vrAamgFgIizZjNKI



https://youtu.be/ptsb-WXsQgo?si=vrAamgFgIizZjNKI

GRAPPLE

PINZA PARA MADERA CON CAMPANA

> Disefiado para la vibrohincado y extraccion de postes de madera, hormigény
acero
> Apto para la contencién de terrenos, muelles y terraplenes
> Construccién de vifiedos, huertas y cercas
> Una combinacién fundamental que se utiliza en el mantenimiento del
territorio y la agricultura

Model A mm B mm Cmm D mm Emm FOmm Kg. Model. PLURY €
GRAPPLE 1/4 ton 810 380 560 375 310 35 75 W19.0 | W115.0 2.390,00 €
GRAPPLE 4/6.5 ton 1090 460 665 425 420 55 159 W1 27.0 | W1 40.0 3.840,00 €
GRAPPLE 7/15 ton 1575 705 870 560 520 140 365 Wieso 1 W2e00  3980,00€
GRAPPLE 8/20 ton 1590 705 870 570 520 140 375 W90 W2 000 4.990,00€
GRAPPLE 18/40 ton 1730 705 870 560 530 140 380 W2 150.0 | W2 180.0 5.680,00 €
Flujo de aceite (L/Min) 10 | | Presion (BAR) 200 |
Model Amm B mm Cmm Kg Model. PLURY
BELL 150 -1/4 ton 150 200 125 15 W19.0 | W115.0
BELL 200 - 1/4 ton 200 250 125 20 W19.0 | W115.0
BELL 150 - 4/6.5 ton 150 200 105 1 W1 27.0 | W1 40.0
BELL 200 - 4/6.5 ton 200 250 125 22 W1 27.0 | W1 40.0
BELL 250 - 4/6.5 ton 250 300 145 28 W1 27.0 | W1 40.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0
BELL 150 - 7/40 ton 150 200 105 17 Tl Lot T
La pinza tiene la posibilidad de montar
la campana personalizada, disponibleen ~ BELL 200 - 7/40 ton 200 250 105 20 Wﬁog%ﬂ '\,vvfég'g I Wﬁ ?gé)ol |WV328?§0 0
varios didmetros segun las necesidades. - - - -
L ta incluid | precio d W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0
|aa;i?1?£ana estaincluidaeneipreciode  BELL 250 - 7/40 ton 250 300 125 22 W2100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0
BELL 300 - 7/40 ton 300 350 180 43 W2 100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
BELL 350 - 7/40 ton 350 400 180 50 ) GEMD || WA EEHO) | WP || WP
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Model Model. PLURY €
2-HOSES VALVE KIT 12Volt - 1 W19.0 | W115.0 544,00 €
2-HOSES VALVE KIT 24Volt - 1 W19.0 | W115.0 544,00 €
2-HOSES VALVE KIT 12Volt - 2 W1 27.0 | W1 40.0 602,00 €
2-HOSES VALVE KIT 24Volt - 2 W1 27.0 | W1 40.0 602,00 €

W1 65.0 | W195.0 | W2 60.0 | W2 80.0
2-HOSES VALVE KIT 12Volt - 3 W2 100.0 W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0 714,00 €
W1 65.0 | W1 95.0 | W2 60.0 | W2 80.0
2-HOSES VALVE KIT 24Volt - 3 W2 100.0 W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0 714,00 €
Model Model. PLURY €
2-HOSES GRAPPLE - 1 W19.0 | W115.0 136,00 €
2-HOSES GRAPPLE - 2 W1 27.0 | W1 40.0 150,00 €
] ] W1 65.0 | W195.0 | W2 60.0 | W2 80.0
2-HOSES GRAPPLE - 3 W2 100.0 W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0 178,00 €
Model Model. PLURY €
ELECTRICAL KIT / 250,00 €

4.2 version
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OPTIONAL GRAPPLE KIT

OPCIONAL CEMENTO-ACERO

KIT 1

KIT 1

> Accesorio para pinza apto
para vibrohincar y extraer
postes de hormigén y acero

KIT 2

KIT 2

KIT 3

KIT 3

Broca de pretaladrado >
adecuada para hacer un
preagujero en suelo duro

Apto para postes de

hormigén hincados por

Accesorio de goma

amortiguadora adecuado
para vibroclavar postes de
hormigén, evitando dafiar

el propio poste

OPCIONAL DE PLACA DENTADA

KIT 4

»

kcg %
\ P

KIT 4

(VAVEVE S AV VAV FEEE BB B
A B
> >

Piastra dentata montata al

posto della campana per
vibroinfissione di paliin
legno di diverso diametro

vibracion
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. GRAPPLE Model Amm B mm Cmm Kg. Model. GRAPPLE
KIT 1-1/4 ton / / / 16 KIT 1-4/6.5 ton / / / 20
KIT 2-1/6.5 ton / / / 22 GRAPPLE KIT 2- 1/6.5 ton / / / 22 GRAPPLE
KIT 3 segun el tipo de bell 174 ton KIT3 segtin el tipo de bell 4/6.5 ton
KIT 4 - 1/4 ton 335 270 120 23 KIT 4 - 4/6.5 ton 350 400 130 44
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. GRAPPLE Model Amm B mm Cmm Kg. Model. GRAPPLE
KIT 1 - 7/40 ton / / / 24 GRAPPLE KIT 1 - 7/40 ton / / / 24
KIT 2-7/20 ton / / / 27 7/15 ton KIT 2 - 18/40 ton / / / 43 GRAPPLE
KIT 3 segtin el tipo de bell GRAPPLE KIT 3 segtin el tipo de bell 18/40 ton
KIT 4 -7/20 ton 500 500 165 90 8/20 ton KIT 4 - 18/40 ton 540 500 175 100

4.2 version






https://youtu.be/DWAv0ZYiCRU?si=JqOSUiQyfeQzWoyY



https://youtu.be/L5Omc04FBk0?si=PLeeRN80AG_WVpOE

@3 VIDEO



https://youtu.be/DsDw-FCJ3Us?si=PY4IB80GQFt9sB-d
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https://youtu.be/zDTRT2BVzco?si=aJA7Uxv3SJbYegyf

BELL

ADAPTADOR CAMPANA PARA
POSTES

>

Disefiado para la perforacién vibratoria de postes de madera, hormigény acero.

Model A mm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
BELL 150 - 1/4 ton 150 200 125 12 W19.0 | W115.0
BELL 200 -1/4 ton 200 250 125 17 W19.0 | W115.0
BELL 150 - 4/6.5 ton 150 200 105 1 W1 27.0 | W1 40.0
BELL 200 - 4/6.5 ton 200 250 125 20 W1 27.0 | W1 40.0
BELL 250 -4/6.5 ton 250 300 145 24 W1 27.0 | W1 40.0
W1 65.0 | W1 95.0 | W2 60.0 | W2 80.0
BELL 150 - 7/40 ton 150 200 105 17 W2 100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
W1 65.0 | W1 95.0 | W2 60.0 | W2 80.0
BELL 200 - 7/40 ton 200 250 105 20 W2 100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
W1 65.0 | W1 95.0 | W2 60.0 | W2 80.0
BELL 250 - 7/40 ton 250 300 125 22 W2 100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
W1 65.0 | W1 95.0 | W2 60.0 | W2 80.0
BELL 300 - 7/40 ton 300 350 180 37 W2 100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
W1 65.0 | W1 95.0 | W2 60.0 | W2 80.0
BELL 350 -7/40 ton 350 400 180 43 W2100.0 | W2 120.0 | W2 150.0 | W2 180.0
Model
KIT 3-150
KIT 3-200
O KIT 3 - 250
KIT 3-300
KIT 3-350

> Accesorio de goma amortiguadora adecuado para vibroclavar postes de hormigén, evitando dafiar el propio poste

23 v
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T-DRILLING + ADAPTER

PUNTA DE PRETALADRADO

Broca de pretaladrado adecuada para hacer un preagujero en suelo duro

> Apto para postes de hormigén hincados por vibracién

r TF
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Model A mm B mm Kg. Model. PLURY
T-DRILLING + ADAPTER 1/6.5 ton 1110 76 29 W19.0 | W115.0 | W127.0 | W140.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0
T-DRILLING + ADAPTER 7/20 ton 1110 89 43 W2 100.0 | W2 120.0
T-DRILLING + ADAPTER 18/40 ton 1130 101.6 51 W2 150.0 | W2 180.0
Model A mm B mm Cmm @ int. Kg. Model. PLURY
T-DRILLING ADAPTER 1/6.5 ton 260 112 78 7 W19.0 | W115.0 | W127.0 | W1 40.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0
T-DRILLING ADAPTER 7/20 ton 265 145 90.5 16 W2 100.0 | W2 120.0
T-DRILLING ADAPTER 18/40 ton 265 155 102.5 19 W2 150.0 | W2 180.0
Model Amm B mm Kg. Model. PLURY
T-DRILLING 1/12 ton 1095 76 22 W19.0 | W115.0 | W127.0 | W140.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0 | W2 80.0
T-DRILLING 8/25 ton 1095 89 27 W2 1000 | W2 120.0
T-DRILLING 18/40 ton 1095 101.6 32 W2 150.0 | W2 180.0

-- 4.2 version




T-PLATE

PLACA COMPACTADORA ESTRECHA - SIMPLE

Ideal para trabajos de compactacién en zanjas estrechas

Permite que la suela alcance profundidad

Particularmente adecuado para conectar a tierra la fibra y los servicios
publicos subterraneos.

Model A mm B mm Cmm D mm Emm Kg. Model. PLURY

T-PLATE 100 1/4 ton 600 450 260 180 100 31 W19.0 | W115.0
T-PLATE 150 1/4 ton 600 450 260 180 150 34 W19.0 | W115.0
T-PLATE 120 4/6.5 ton 800 550 420 250 120 65 W1 27.0 | W1 40.0
T-PLATE 150 4/6.5 ton 800 550 420 250 150 70 W1 27.0 | W1 40.0
T-PLATE 200 4/6.5 ton 800 550 420 250 200 75 W1 27.0 | W1 40.0

W1 65.0 | W195.0 | W260.0
T-PLATE 135 7/40 ton 1050 700 540 360 135 130 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2 150.0 | W2 180.0

W1 65.0 | W195.0 | W260.0

T-PLATE 200 7/40 ton 1050 700 540 360 200 150 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2150.0 | W2 180.0
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TWIN PLATE

> Ideal para trabajos de compactacién en zanjas estrechas y curvas
> Permite que la suela alcance profundidad
Particularmente adecuado para conectar a tierra la fibra y los servicios

PLACA COMPACTADORA ESTRECHA -DOBLE ) publicos subterraneos.

Model Amm B mm Cmm D mm Emm Kg. Model. PLURY
TWIN PLATE 100 1/4 ton 600 480 260 180 100 27 W19.0 | W115.0
TWIN PLATE 150 1/4 ton 600 480 260 180 150 35 W19.0 | W115.0
TWIN PLATE 120 4/6.5 ton 780 520 420 250 120 56 W1 27.0 | W1 40.0
TWIN PLATE 150 4/6.5 ton 780 520 420 250 150 64 W1 27.0 | W1 40.0
TWIN PLATE 200 4/6.5 ton 780 520 420 250 200 70 W1 27.0 | W1 40.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0
TWIN PLATE 135 7/40 ton 1100 600 540 360 135 120 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2 150.0 | W2 180.0

W165.0 | W195.0 | W260.0
TWIN PLATE 200 7/40 ton 1100 600 540 360 200 140 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0
W2150.0 | W2 180.0
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ONE WHEEL

RUEDA COMPACTADORA

Ideal para trabajos de compactacién en zanjas estrechas
Permite que la rueda alcance profundidad
Particularmente adecuado para conectar a tierra la fibra y los servicios

publicos subterraneos.

-«
E
Model Amm B mm Cmm D mm Emm Kg. Model. PLURY

ONE WHEEL 130 1/4.5 ton 370 485 260 180 130 46 W19.0 | W115.0
ONE WHEEL 200 1/4.5 ton 370 485 260 180 200 58 W19.0 | W115.0
ONE WHEEL 200 4/12 ton 480 600 420 250 200 95 W1 27.0 | W1 40.0
ONE WHEEL 300 4/12 ton 480 600 420 250 300 110 W1 27.0 | W1 40.0

W1 65.0 | W195.0 | W260.0
ONE WHEEL 270 8/40 ton 710 830 540 360 270 212 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2 150.0 | W2 180.0

W165.0 | W195.0 | W260.0

ONE WHEEL 350 8/40 ton 710 830 540 360 350 243 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2 150.0 | W2 180.0

> Por medio de los ACCESORIOS DE LA MAQUINA, la rueda se puede montar directamente en la maquina de trabajo sin motor.

Model Amm B mm Cmm Kg.
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 1/4.5 ton / / / /
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 4/12 ton / / / /
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 8/14 ton / / / /
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 12/25 ton / / / /
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 18/40 ton / / / /
FIXED COUPLING MACHINE 1/4.5 ton / / / /
FIXED COUPLING MACHINE 4/12 ton / / / /
FIXED COUPLING MACHINE 8/14 ton / / / /
FIXED COUPLING MACHINE 12/25 ton / / / /
FIXED COUPLING MACHINE 18/40 ton / / / /
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/2 ton 390 195 10 7
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/4.5 ton 410 235 10 8.5
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 4/12 ton 470 280 15 16.5
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 8/14 ton 640 340 15 29
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 12/25 ton 710 400 20 48
BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 18/40 ton 920 450 20 70
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https://youtu.be/YLoB3B2zQYg?si=IgrwXhW5k4FpgRHz
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TWIN WHEEL

RUEDA COMPACTADORA DOBLE

Ideal para trabajos de compactacién en zanjas estrechas y curvas
Permite que la rueda alcance profundidad
Particularmente adecuado para conectar a tierra la fibra y los servicios
publicos subterraneos.

B
\
Model A mm B mm C mm D mm Emm Fmm Kg. Model. PLURY
TWIN WHEEL 130 1/4.5 ton 805 596 260 370 130 370 86 W19.0 | W115.0
TWIN WHEEL 200 1/4.5 ton 805 596 260 370 200 370 115 W19.0 | W115.0
TWIN WHEEL 200 4/12 ton 1065 715 420 250 200 480 185 W1 27.0 | W1 40.0
TWIN WHEEL 300 4/12 ton 1065 715 420 250 300 480 230 W1 27.0 | W1 40.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0
TWIN WHEEL 270 8/40 ton 1540 890 540 360 270 710 408 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0
W2 150.0 | W2 180.0
W1 65.0 | W195.0 | W260.0
TWIN WHEEL 3508/40 ton 1540 890 540 360 350 710 442 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2150.0 | W2 180.0

> Por medio de los ACCESORIOS DE LA MAQUINA, la rueda se puede montar directamente en la maquina de trabajo sin motor.
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A mm

Cmm

Kg.

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 1/4.5 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 4/12 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 8/14 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 12/25 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 18/40 ton

FIXED COUPLING MACHINE 1/4.5 ton

FIXED COUPLING MACHINE 4/12 ton

FIXED COUPLING MACHINE 8/14 ton

FIXED COUPLING MACHINE 12/25 ton

FIXED COUPLING MACHINE 18/40 ton

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/2 ton

390

195

10

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/4.5 ton

410

235

10

8.5

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 4/12 ton

470

15

16.5

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 8/14 ton

640

340

15

29

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 12/25 ton

710

400

20

48

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 18/40 ton

920

450

20

70
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STORM WHEEL

RUEDA COMPACTADORA HEAVY DUTY

Ideal para trabajos de compactacion.

Ideal para compactar el fondo y el material de relleno en la excavacién
El equipo asegura una base sélida, homogénea y duradera

Model Amm Almm Bmm Cmm Dmm Emm Fmm Kg. Model. PLURY

STORM 40 L200 1/4.5 ton 505 400 595 420 260 200 341 115 W19.0 | W115.0
STORM 40 L300 1/4.5 ton 505 400 595 360 360 300 341 140 W19.0 | W115.0
STORM 40 L400 1/4.5 ton 505 400 595 280 460 400 341 165 W19.0 | W115.0
STORM 40 L500 1/4.5 ton 505 400 595 280 560 500 341 191 W19.0 | W115.0
STORM 50 L300 4/12ton 615 500 700 430 370 300 393 206 W127.0 | W140.0
STORM 50 L400 4/12ton 615 500 700 430 470 400 393 235 W1 27.0 | W1 40.0
STORM 50 L500 4/12ton 615 500 700 430 570 500 393 272 W1 27.0 | W1 40.0
STORM 50 L600 4/12ton 615 500 700 430 670 600 393 302 W1 27.0 | W1 40.0
STORM 65 L400 8/40 ton 790 650 895 540 485 400 527 363 W1 65.0 | W195.0 | W2 60.0
STORM 65 L600 8/40 ton 790 650 895 540 685 600 527 458 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0
STORM 65 L800 8/40 ton 790 650 895 540 885 800 527 555 W2150.0 | W2 180.0
STORM 90 L600 18/40 ton 1045 900 1170 600 700 600 728 662 /

STORM 90 L800 18/40 ton 1045 900 1170 600 900 800 728 775 /

STORM 90 L1000 18/40 ton 1045 900 1170 600 1100 1000 728 895 /

> Por medio de los ACCESORIOS DE LA MAQUINA, la rueda se puede montar directamente en la maquina de trabajo sin motor.

Model

Amm

Cmm

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 1/4.5 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 4/12 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 8/14 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 12/25 ton

ADAPTER FOR QUICK COUPLING 18/40 ton

FIXED COUPLING MACHINE 1/4.5 ton

FIXED COUPLING MACHINE 4/12 ton

FIXED COUPLING MACHINE 8/14 ton

FIXED COUPLING MACHINE 12/25 ton

FIXED COUPLING MACHINE 18/40 ton

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/2 ton

390

195

10

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 1/4.5 ton

410

235

10

8.5

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 4/12 ton

470

280

16.5

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 8/14 ton

640

340

15

29

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 12/25 ton

710

400

20

48

BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 18/40 ton

920

450

20

70
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https://youtu.be/H1GdvVYdRHg?si=8Wlp094KS0oEy6Mp

ASPHALT CUTTER

CORTADORA DE ASFALTO > ldeal para cortar asfalto antes de cavar una zanja

B
\
Cut.
Model Amm Bmm Cmm Dmm Emm Fmm Kg. depth mm Model. PLURY
ASPHALT CUTTER 400 4/12ton 400 440 420 250 115 12 56 120 W1 27.0 | W140.0
W1 65.0 | W195.0 | W2 60.0
ASPHALT CUTTER 500 8/40 ton 500 540 540 360 140 12 107 170 W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0

W2 150.0 | W2 180.0

> Por medio de los ACCESORIOS DE LA MAQUINA, la rueda se puede montar directamente en la maquina de trabajo sin motor.

Model Amm B mm Cmm Kg.
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 4/12 ton / / / /
‘ 0 ADAPTER FOR QUICK COUPLING 8/14 ton / / / /
o - ADAPTER FOR QUICK COUPLING 12/25 ton / / / /
ADAPTER FOR QUICK COUPLING 18/40 ton / / / /
FIXED COUPLING MACHINE 4/12 ton / / / /
9 FIXED COUPLING MACHINE 8/14 ton / / / /
9 FIXED COUPLING MACHINE 12/25 ton / / / /
N FIXED COUPLING MACHINE 18/40 ton / / / /
/‘\E BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 4/12 ton 470 280 15 16.5
C= » - BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 8/14 ton 640 340 15 29
9 . I/I BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 12/25 ton 710 400 20 48
A BOLTED PLATE MACHINE COUPLING 18/40 ton 920 450 20 70

S S STEA

PR L] e

4.2 version



-
-

Lo
=)
@
A
g
o~
< s
-



https://youtube.com/shorts/3yEyWNn_5zI?feature=share

SHEET PILE CLAMP

> Grapa adecuada para vibrohincar y extraer tablestacas en diferentes tipos de
terreno
GRAPA PARA TABLESTACAS »  Ideal para jaulas vibratorias de acero sumergidas en hormigén

aj
aj
ol B

* RN
D A
Model A mm B mm Cmm D mm Press. Bar Force max press Kg. Model. PLURY
200 23 Ton W2 60.0 | W2 80.0
SHEET PILE CLAMP 25 GRIP 455 210 350 32 e e 170 W2 100.0 | W2 120.0
250 28 Ton W2 150.0 | W2 180.0
Model Model. PLURY
W260.0 | W280.0 | W2100.0 | W2120.0
2-HOSES VALVE KIT 12Volt - 3 W2 150.0 | W2 180.0
W260.0 | W280.0 | W2 100.0 | W2 120.0
2-HOSES VALVE KIT 24Volt - 3 W2 150.0 | W2 180.0
Model Model. PLURY
W2 60.0 | W280.0 | W2100.0 | W2 120.0
2-HOSES SHEET PILE CLAMP W2 150.0 | W2 180.0
Model Model. PLURY
ELECTRICAL KIT /

2-HOSES
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H-BEAM CLAMP

ABRAZADERA PARA VIGAS EN H ’

Pinza adecuada para la vibrohinca y extraccién de vigas en H en diferentetipos
de suelo

Model Amm Bmm Cmm Dmm Press.Bar Fo:;(:snslax Kg. Model. PLURY
200 20 Ton W260.0 | W2 80.0
H-BEAM CLAMP 20 GRIP 580 72 430 35 e e 95 W2 100.0 | W2 120.0
250 23Ton W2 150.0 | W2 180.0
Model Model. PLURY

2-HOSES VALVE KIT 12Volt - 3

W2 60.0 | W2 80.0 | W2 100.0 | W2 120.0
W2 150.0 | W2 180.0

2-HOSES VALVE KIT 24Volt - 3

W260.0 | W280.0 | W2 100.0 | W2 120.0
W2 150.0 | W2 180.0

Model

Model. PLURY

2-HOSES SHEET PILE CLAMP

W260.0 | W280.0 | W2 100.0 | W2 120.0
W2 150.0 | W2 180.0

Model

Model. PLURY

ELECTRICAL KIT

2-HOSES






PLURY KN

PLACA DOBLE > El compactador de placa frontal le permite compactar un area grande mas rapido
COMPACTADOR FRONTAL > Apto para compactar plazas, carriles bici, etc.

D
(G
B
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| < > | < >
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Model Amm B mm Cmm D mm Kg. Model. PLURY
PLURY KN 9+9 120 1200 525 990 1190 400 W109.0
PLURY KN 9+9 140 1400 525 990 1190 420 W19.0
PLURY KN 15+15 140 1400 630 1000 1190 485 W1 15.0
PLURY KN 15+15 160 1600 630 1000 1190 505 W1 15.0
PLURY KN 27+27 160 1600 730 1150 1190 790 W1 27.0
PLURY KN 27+27 180 1800 730 1150 1190 820 W1 27.0
PLURY KN 40+40 180 1800 730 1150 1190 825 W1 40.0
PLURY KN 40+40 200 2000 730 1150 1190 885 W1 40.0
PLURY KN 65+65 200 2000 840 1250 1190 1290 W1 65.0
PLURY KN 65+65 220 2200 840 1250 1190 1330 W1 65.0

Model

COUPLING TO LOADER
suplemento para palas

~
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https://youtu.be/yDkMECEN9uY?si=rMx9gDzJnnO5HX9I

FRONT-MOUNTED ATTACHMENT

ACCESORIO FRONTAL SIMPLE PARA PLURY > Mediante el uso del accesorio frontal Plury, es posible utilizar
el motor en maquinas de trabajo como pala cargadora,

minicargadora.

< C >
I OO ] N
|S===—==3
Model Amm B mm Cmm Kg. Model. PLURY
FRONT-MOUNTED ATTACHMENT PLURY 1.5 - 4.5 ton 796 566 1190 20 W115.0
FRONT-MOUNTED ATTACHMENT PLURY 4 - 12 ton 847 673 1190 115 W1 27.0 | W1 40.0
W1 65.0 | W195.0
FRONT-MOUNTED ATTACHMENT PLURY 8 - 16 ton 1005 805 1190 150 W2 60.0 | W2 80.0

Model

COUPLING TO LOADER
attachment supplement for
loaders
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GENERAL SALES INFORMATION

THE FOLLOWING GENERAL SALES CONDITIONS ARE BINDING AND FORM AN INTEGRAL PART OF THE CONTRACTS CONCLUDED BETWEEN THE SELLER AND THE BUYER
FOR THE SUPPLY OF THE SELLER'S PRODUCTS (THE “PRODUCTS").

THESE SALES CONDITIONS APPLY TO ALL TRANSACTIONS CONCLUDED WITH THE SELLER AND THE BUYER WITHOUT THE NEED FOR EXPLICIT REFERENCE TO THEM OR A
SPECIFIC AGREEMENT IN THIS REGARD AT THE CONCLUSION OF EACH INDIVIDUAL TRANSACTION. ANY DIFFERENT CONDITION OR TERM WILL APPLY ONLY IF CONFIR-
MED IN WRITING BY THE SELLER.

THE SELLER RESERVES THE RIGHT TO MODIFY, SUPPLEMENT, OR AMEND THE GENERAL SALES CONDITIONS, ATTACHING SUCH VARIATIONS TO OFFERS OR ANY WRITTEN
CORRESPONDENCE SENT TO THE BUYER.

OFFERS AND ORDERS

The Seller’s offers are not binding, especially concerning quantity, prices, and delivery terms. Orders placed by the Buyer are not considered accepted until they are
confirmed in writing by the Seller. The Buyer has the option to modify and/or cancel the order within 24 hours of receipt, as expressly stated in the order confirmation.
Orders and/or order modifications made verbally or over the phone must be confirmed in writing by the Buyer; otherwise, the Seller assumes no responsibility for any
errors or misunderstandings.

PRICES AND PAYMENT TERMS

The price of the products and spare parts, if not indicated in the order confirmation, is the one established in the 4.0 price list in effect at the time of the order. Product
prices do not include VAT, which must be paid at the time of delivery or in accordance with the specific provisions indicated on the invoice. Taxes, duties, shipping,
insurance, after-sales service are not included in the prices unless separately quoted. In case of delayed or non-payment within the agreed terms, the Seller has the right
to apply late payment interest, in addition to seeking compensation for any other damages suffered, as well as suspend and/or cancel further deliveries and demand
immediate payment of the outstanding amount. The Parties hereby agree that in the event of disputes between them relating to this contract, the Buyer may not, for
any reason, delay and/or suspend payments for executed orders. In the event of changes in the Buyer’s economic conditions, the Seller may request immediate payment
with forfeiture of the grace period, change payment terms, including a request for total or partial prepayment before shipment. In any case, the Buyer is not entitled to
make offsetting, deductions, or reductions of the price and/or sums due to the Seller, unless there is written consent from the Seller.

DELIVERY TERMS

Unless otherwise agreed in writing, any indicated delivery term is not binding on the Seller. Unless otherwise agreed between the parties, the indicative delivery term is
specified in the order confirmation. The delivery terms and methods of the product and/or spare parts are those indicated by the Seller in the order confirmation; it is
understood that the Seller is not responsible for delays due to force majeure, acts of third parties, public authorities, or causes attributable to the Buyer, as expressly
regulated in article 1341 of the Civil Code. The Seller is not obligated to accept returns of products unless expressly agreed in writing. Any costs incurred for this purpose
are borne by the Buyer.

WARRANTY TERMS

a) The Seller guarantees that the products and/or spare parts are free from defects and conform to the technical specifications stated in the product technical manuals
and documentation provided to the Buyer.

b) The warranty is valid for 12 months from the date the Product and/or spare parts and/or Product parts leave the Seller's premises.

c) The Seller is not liable, even towards third parties, for improper use and non-compliance with what is indicated in the user and maintenance manuals for the products
and/or spare parts, as well as for use by untrained personnel.

d) Tampering with the product and/or spare parts or any maintenance and/or repair work on it, or replacement of parts not authorized in writing by the Seller, results in
the forfeiture of the warranty.

e) It is the Buyer's obligation to check the packaging, quantity, and conformity of the products and/or spare parts at the time of delivery, recording any discrepancies in
the Delivery Note.

f) Any defects or non-conformities of the products and/or spare parts must be reported in writing to the Seller within 8 days of receipt, including a detailed report and
photographic documentation of the complaints and a copy of the Delivery Note with the complaints already indicated therein.

g) Catalogs, price lists, and promotional materials provided by the Seller, containing images and indicative descriptions of the product, cannot be used as evidence of
non-compliance with the Product itself.

h) Once it is verified that the product reported as defective falls within the warranty condition, Malaguti srl may decide how to intervene, ensuring the problem is resol-
ved as quickly as possible.

i) All products and/or spare parts, even in replacement, or sent before the warranty is verified, will be shipped with a sales Delivery Note and billed to the Buyer. After
appropriate checks, in the case of replacement falling within the warranty condition, the Seller will issue a credit note.

I) This warranty condition does not cover any damages to the Customer or third parties, direct or indirect damages, loss of profits, accidental damages, commercial da-
mages, production delays, damage to reputation, and any other costs incurred by the Buyer and internal management expenses. The warranty also does not cover travel
expenses for the shipment of products and/or spare parts.

m) The Seller reserves the right to send the Buyer a replacement product and/or spare part for the period necessary for any checks and repairs.

4.2 version



LIMITATION OF LIABILITY

Except in cases of justified dispute, the Buyer is not entitled to any further rights or remedies. In particular, the Seller is not liable for any compensation claimed

for breach or non-performance of the contract, for any direct damage, or loss of profit suffered by the Buyer as a result of the use, non-use, or installation of the
Products in other products, except in cases covered by warranty as indicated in the previous paragraph or in cases of willful misconduct or gross negligence by the
Seller. The Seller will make every effort to deliver the Products within the agreed-upon timeframe, but in no case shall the Seller be held responsible for damages di-
rectly or indirectly caused by delayed contract execution or delayed product delivery. The catalog, price list, or other promotional materials of the Seller only serve as
an indication of the type of Products and prices, and the indications therein are not binding on the Seller. The Seller assumes no responsibility for errors or omissions

in its own price list or promotional materials.

INTELLECTUAL PROPERTY OF MALAGUTI S.R.L.

The Customer expressly acknowledges that the trademarks, trade names, or other distinctive signs affixed to the goods are the exclusive property of Malaguti s.r.l.
and may not be altered, modified, removed, or deleted in any way. The Customer has the limited right to use the trademark, trade names, or other distinctive signs,
as well as any other industrial property or production and commercial know-how incorporated in the goods, for the sole and limited purpose of reselling the goods to
the public. Any different use of Malaguti s.r.l's intellectual property by the Customer, unless expressly granted by Malaguti s.r.l. in writing, shall be deemed a violation
by the Customer of the aforementioned exclusive rights of Malaguti s.r.l., also from a contractual liability perspective, and will be properly pursued. Documents,
drawings, data, and information (whether in paper form or electronically) that are delivered to the Customer remain the exclusive property of Malaguti s.r.I. and ser-
ve as support for a better representation of the Product and are indicative of the Product’s performance. The Customer agrees not to reproduce them, disclose them

to third parties, and also to take appropriate precautions with respect to its personnel to ensure their protection.

PERSONAL DATA PROCESSING

a) The personal data of the Buyer will be processed in accordance with Italian law on personal data processing, including GDPR and Legislative Decree 101/2018 and
subsequent amendments. The Seller informs the Buyer that the Seller is the data controller, and the personal data of the Buyer are collected and processed exclusi-
vely for the execution of this agreement.

b) Data and information processed based on these general sales conditions may not in any way be disclosed to third parties, unless expressly authorized in writing by
the Seller, except for legal obligations related to providing documents containing personal data to public authorities.

c) Each Party undertakes to promptly report to the other any violation of trademark rights of which it becomes aware, as well as any other acts of unfair competition
committed by third parties, in order to allow the injured Party to take the necessary or appropriate defensive actions in the common interest.

APPLICABLE LAW

a) If the Buyer is a legal entity under Italian law, these General Sales Conditions and all contracts entered into by the Buyer with the Seller shall be governed by Italian
law.

b) If, on the other hand, the Buyer is a national of a country other than Italy, these General Sales Conditions and all contracts entered into by the Buyer with the Seller
shall be governed by the 1980 United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG).

JURISDICTION
a) All disputes arising from this contract shall be exclusively submitted to the jurisdiction of the Forli Court.
Itis understood between the Parties that only the Seller, at its discretion, shall have the right to waive the jurisdiction of the exclusive court as indicated in the prece-

ding paragraph a) to take legal action against the Buyer at its domicile or at the competent court.

GENERAL PROVISIONS

a) The invalidity in whole or in part of individual provisions of these General Sales Conditions shall not affect the validity of the remaining provisions.
b) Any modification or addition to this contract must be made in writing and duly signed by the parties.

c) These General Sales Conditions are drafted in both Italian and English. In case of interpretative doubts, the Italian version shall prevail.

3] «
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